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JAMOA SPORT TURLARIDAN BIRI – FUTBOL TERMINOLOGIYASINING MORFOLOGIK VA SINTAKTIK 

TUZILISHI 

Annotatsiya 

Jamoaviy sport turlaridan biri – futbol terminologiyasining morfologik-sintaktik tuzilishi keltirilgan. Futbolning inglizcha 

terminologiyasining strukturaviy xususiyatlari, atama yasashning mahsuldor usullari, atamalarni konseptual va tematik bloklar 

bo‘yicha tasniflash til vositalari orqali so‘zlashtirilgan ma’lum hajmdagi ma’lumotlarni yetkazuvchi kognitiv hodisa sifatida tahlil 

qilinadi. Strukturaviy tahlil atama shakllanishining eng samarali usullari va modellarini aniqlashga yordam beradi, bu nafaqat 

yangi atamalarni yaratish bo‘yicha tavsiyalar ishlab chiqish, uning shakli va ma’nosi o‘rtasidagi aloqalarni o‘rnatish, balki har 

qanday atama tizimining keyingi rivojlanishini bashorat qilish imkonini beradi. Futbol terminologiyasida umumiy adabiy tilning 

barcha so‘z yasalish usullarini kuzatish mumkin bo‘lib, bu guruh sport terminologiyasi lug‘atdan funksional prinsipiga ko‘ra 

farqlanadi.  

Kalit so‘zlar: Futbol, atama, terminologiya, morfologik va sintaktik tahlil, strukturaviy tahlil, affiksatsiya, o‘zlashtirish. 

 

Аннотация 

Представлена морфолого-синтаксическая структура терминологии одного из командных видов спорта - футбола. 

Структурные особенности английской терминологии футбола, продуктивные способы терминообразования, 

классификация терминов по понятийно-тематическим блокам анализируются как когнитивное явление, передающее 

определенный объем информации, которую вербализуют языковые средства. Анализ структуры помогает выявить 

наиболее продуктивные способы и модели образования терминов, что дает возможность не только выработать 

рекомендации по созданию новых терминов, установить связи между его формой и значением, но и прогнозировать 

дальнейшее развитие любой термино-системы. В терминологии футбола прослеживаются все способы 

словопроизводства общелитературного языка, и эта группа спортивной терминологии выделяется из словаря по 

функциональному принципу.  

Ключевые слова: Футбол, термин, терминосфера, морфолого-синтаксический анализ, структурный анализ, 

аффиксация, заимствования. 

 

Abstract 

The paper deals with morphological-syntactic terminological structure of one of such team sports as football. As a result of the 

structural analysis, certain linguistic features of the English football terminology are distinguished, differentiating it from the 

terminological systems of other subject fields. In terms of the structural characteristics, words (non-derivatives, derivatives, 

complex, abbreviations), term-combinations (two-component, three-component, multi-component) can perform the role of terms. 

Being part of general literary language, terminology develops according to general linguistic laws and uses the same methods of 

nomination as general vocabulary. In football terminology, one can trace back main general literary language word building 

ways. This group of sports terminology is distinguished from the vocabulary by functional criteria.  

Keywords: Football, term, terminology, term sphere, morphological-syntactic analysis, structural analysis, affixation, 

borrowings.  

 

Kirish. Zamonaviy jamiyatda sport uning madaniy, 

ijtimoiy va hatto siyosiy hayotining ajralmas qismi bo‘lib, 

jamiyatning barcha ijtimoiy qatlamlariga qaratilgan. Tilni 

diskursiv lingvistika nuqtai nazaridan o‘rganuvchi olimlar 

sport nutqini ajratib ko‘rsatadilar, uni o‘ziga xos xususiyatlari 

bilan institutsional tip deb tasniflaydilar. Agar sport nutqi 

mega-diskurs deb hisoblansa, futbol nutqi uning tarkibiy 

qismlaridan biri bo‘lib, unda tegishli janrdagi muloqot holatini 

verbalizatsiya qiluvchi lug‘at qatlami ajralib turadi . Futbol 

terminologiyasining kelib chiqishi va shakllanishi ushbu sport 

turining tarixi bilan bog‘liq bo‘lib, uning rivojlanishini hozirgi 

kungacha kuzatish mumkin. Ushbu sport turi butun dunyoga 

tarqalganligi sababli umumiy adabiy til tizimining tegishli 

leksik-semantik pastki tilini aks ettiruvchi maxsus 

terminologiya shakllangan.  

Mavzuga oid adabiyotlarning tahlili.  Futbol 

terminologiyasi professional faoliyat sohasida ham, 

jamoatchilik tushunchasida ham mavjud.Bu yil Rossiya 

birinchi marta jahon chempionatiga mezbonlik qildi. 

Ko‘pchilik odamlar ishlatiladigan so‘zlarning ma’nosi va kelib 

chiqishini bilmasdan, turli xil sport atamalari, jumladan, 

qarzlar bilan ishlaydi. Ko‘pincha o‘zlashtirilgan so‘zlar tilga 

yangi tushunchalar va hodisalarni belgilash va ifodalash 

vositasi sifatida kiradi. Masalan, Jahon kubogi Mundialining 

eng mashhur nomi "dunyo bo‘ylab" degan ma’noni 

anglatuvchi "Mundi-al" lotincha ildizlarga ega. Jahon 

chempionati 1982 yildan (Ispaniyada jahon chempionati 

oʻtkazilgan yil) buyon ispancha “mundial” soʻzi deb 

ataladi.Futbol atamalarining o‘ziga xosligi shundaki, ular 

dunyoning barcha mamlakatlarida eng yuqori mashhurligini 

hisobga olgan holda keng qo‘llaniladi, shuningdek, ingliz 

tilidan olingan ko‘plab futbol atamalari mavjud.Futbol 

terminologiyasi sig‘im va qisqalik bilan ajralib turadigan 

maxsus lug‘atga asoslanadi, masalan, bobble - "maydon 

holatiga ko‘ra to‘pning beqaror xatti-harakati (to‘p eziladi)", 

bruiser - "agressiv to‘pni tanlash. raqibni jarohatlash xavfi 

bo‘lgan to‘p". A.S.Rilovning tadqiqotlari shuni ko‘rsatadiki, 

futbol terminologiyasi maxsus sifatida ishlatiladiushbu 

o‘yinning tarafdorlari va muxlislari . Ko‘rinib turibdiki, sport 

terminologiyasi olimlarning e’tiborini tortadi  va ko‘plab 
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tilshunoslarning dissertatsiya tadqiqoti ob’ekti hisoblanadi 

.Ushbu tadqiqotda futbol terminologiyasini quyidagi asosiy 

konseptual va tematik bloklar ajratilgan tizim sifatida tahlil 

qilishga harakat qilindi.Bir qator tilshunoslar tomonidan 

berilgan atama tushunchasiga turli xil ta’riflar mavjud. 

T.R.Kiyakning fikricha, atama elementlar majmuining 

ajralmas tarkibiy qismi bo‘lib, ular o‘rtasida ma’lum 

munosabat mavjud . A.S.Rilov atamani kasbiy tushunchani 

ifodalovchi va shakllantiruvchi so‘z yoki ibora sifatida 

tushunadi . Biz A.A.Mashumning ta’rifiga amal qilamiz, bu 

atamani kasbiy foydalanish sohasidagi so‘z yoki ibora sifatida 

ifodalaydi, muayyan kasbiy faoliyat sohasidagi maxsus 

tushunchalarni nomlaydi . Bu atama elementar aspektda 

tekshiriladi termosferaning joylashishi. Har qanday 

terminologik soha tushuncha, leksik-semantik, so‘z yasalishi 

va grammatik darajalarda o‘zaro bog‘langan atamalar 

yig‘indisiga asoslanadi. Futbol terminologiyasi jadal 

rivojlanmoqda, chunki futbol qoidalari o‘zgarib, yangi nomlar 

paydo bo‘lmoqda. Ularni belgilash uchun yangi atamalar 

kerak. Zamonaviy futboldagi sport innovatsiyalari nihoyatda 

ko‘p, masalan, Google Glass “aqlli ko‘zoynaklari” o‘yin 

vaqtida epizodlarning takrorini onlayn tomosha qilish 

imkonini beradi. Ushbu mahsulot hakamlar uchun foydalidir, 

ballar ularni qayta ko‘rib chiqishga imkon beradi bahsli 

fikrlarni keltiring. Video yordamchi hakam VAR 

(videoyordamchi hakam) hakamlarga to‘rtta qarama-qarshi 

masala bo‘yicha qaror qabul qilishda yordam berish uchun 

mo‘ljallangan: urilgan gollar(goals), qizil kartochka holatlari 

(red card incidents), penaltilar (penalty decisions),  

futbolchining aybdorlik darajasini aniqlash (mistaken 

identity).  Aero Complex Futline erkin to‘plarini belgilash 

uchun g‘oyib bo‘luvchi sprey, uning yordamida hakamlar 

chiziq chizishadi, uning orqasida himoyachi jamoa 

o‘yinchilarining "devori" joylashgan. Sprey oq chiziqqa 

o‘xshaydi, keyinchalik u yo‘qoladi. Rus tilshunosligida 

ko‘plab asarlar mavjud bo‘lib, ularning mualliflari inson 

faoliyatining sport sohasini aks ettiruvchi leksik birliklarni 

batafsil ko‘rib chiqadilar. V. M. Leychik [8] atamalarning 

tuzilishiga qarab terminologiyaning turli tasniflarini taklif 

qiladi. Har qanday kasbiy sohaning terminologiya tizimining 

kengayishi yangi atama-so‘z va atama-iboralarning paydo 

bo‘lishi va shakllanishi bilan bog‘liq. S.V. Grinev-Grinevich 

[9] va V. M. Leychik  bir necha yillar davomida yangi 

atamalarning shakllanishining asosiy mexanizmlarini 

aniqlashga urinishgan.  

Tadqiqot metodologiyasi. Tadqiqot natijalarini tahlil 

qilgandan so‘ng, atama shakllanishining quyidagi usullarini 

ajratib ko‘rsatish mumkin: 

- semantik (umumiy tildan olingan so‘zlar yoki 

iboralar); 

- morfologik (affikslar yordamida atamalar yasalishi); 

- morfologik-sintaktik (tarkib, asoslar qo‘shilishi); 

- sintaktik (so‘z o‘zagini qisqartirish va qisqartmalar 

yordamida yangi atama yaratish). 

 Tarkibiy atama hosil qilishning eng samarali usuli 

oddiy erkin iboralarni murakkab "so‘z ekvivalentlari" ga 

aylantirishdan iborat bo‘lgan sintaktikdir, deb ishoniladi. 

Kombinatsiya atamasida biz maxsus professional tushunchani 

tashkil etuvchi to‘laqonli so‘z birikmasi mavjud bo‘lgan 

bunday iborani tushunamiz: markaziy himoyachi - central 

defender - «центральный защитник», o‘ng qanot -right back 

- «правый защитник». Murakkab atamalar oʻzaro maʼlum 

tarkibiy-semantik munosabatda boʻlgan, oʻzak negizlarning 

qoʻshilib ketishi yordamida yoki birikma qoʻshish (– 

“raqibning oyogʻi orasiga toʻp tashlash”- nutmeg - «проброс 

мяча между ног соперника) yoʻli bilan tuzilgan iboralar 

asosida tuziladi. Butun so‘z birikmalaridan tashkil topgan 

atamalar tuzilishi jihatidan iboralarga yaqin. Shaklidan qat’iy 

nazar, ba’zi atamalar birga yoziladi (masalan, ajralish – 

breakaway - «нападающий, ушедший в отрыв»), boshqalari 

defis qo‘yiladi (“bir o‘yinda bitta o‘yinchining uchta goli”- 

hattrick - «три гола, забитых одним игроком в одной 

игре»), murakkab atamalar o‘z mazmunini va  semantik 

shaklini saqlab qoladi. N.D. Andreev va V.L. Zambrzitskiy 

"noterminologiya" jarayonini sport lug‘atining o‘ziga xos 

xususiyatlaridan biri deb hisoblaydi. Umumiy lug‘at ham 

terminologiya jarayonidan o‘tadi. Masalan, a cross (futbolda 

"навес"-umumiy lug‘atda "крест"), skameyka ("zahira 

o‘yinchilari", "do‘kon")-bench («запасные игроки», 

«лавочка»)), galstuk-tie («ничья, галстук»). Xuddi shu 

jarayon so‘z juftlarining terminologiyasiga ta’sir qiladi. Shu 

bilan birga, umumiy tilning ikkita so‘zi birgalikda atama hosil 

qiladi: orqa tomon-oyoqning orqa qismi bilan zarba-backhill-

удар тыльной частью стопы (back-«спина», klinik tugatish-

a clinical finish-«точный удар по воротам», "aniq" 

darvozaga zarba”-«чистый гол» (clinical-«клинический», 

“bitta o‘yinda bitta o‘yinchi tomonidan kiritilgan uchta gol”-a 

hat trick-«три гола, забитые одним игроков в одном матче» 

(hat-шляпа, trick-трюк, хитрость). Tadqiqotimiz materiali 

futbol atamalarini ularning morfologik va sintaktik tuzilishini 

hisobga olgan holda tasniflashga urinish imkonini berdi.  

Tahlil va natijalar. Kombinatsiya atamasi atama hosil 

qilishning samarali usuli ekanligini hisobga olib, ularning 

tuzilishini ko‘rib chiqish qiziqarli ko‘rinadi: 

1) mazmunli N + N (asosiy so‘z sifatida ot bilan) 

maqsad og‘zi-"maqsad"- goal mouth - «створ ворот», darvoza 

zarbasi- goal kick- «удар от ворот»; 

2) sifatdosh iboralar Adj + Prep (bo‘lishli bosh so‘z 

bo‘lib) fizzed in-fizzed in- «блестящий кросс (навес)», 

dinked in-dinked in-«неудачный навес» ; 

3) V + N fe’l iboralari: zarbani to‘sib qo‘ying-"zarbani 

to‘sib qo‘ying"-block the shot - «блокировать удар», to‘pni 

tozalang-clear the ball-«выбивать мяч». 

Nutqning turli qismlari qaram so‘zlar rolini o‘ynashi 

mumkin: 

1) V + N ismlari: yog‘ochni qizdiring-heat the 

woodwork-«попасть в штангу». 

2) Adj + N sifatlari: erkin zarba-free-kick-

«свободный удар»; o‘ng qanot himoyachisi-right winger-

«правый защитник», sehrli shimgich-magic sponge- «губка с 

водой, приводящая в чувства игроков»; 

3) Nun+N tartib raqamlari: birinchi teginish – first 

touch-«обработка мяча» , birinchi/ikkinchi oyoq–first/second 

leg - «первая/вторая встреча команд»,  to‘rtinchi hakam – 

fourth official - «резервный арбитр»; 

4) bo‘laklar Part + N: qabul qilingan to‘p-adopted 

ball-гол, chap oyoqli hujumchi-left-footed striker-левоногий 

нападающий, amalga oshirilmagan penalty- saved penalty - 

нереализованный пенальти.  

Defislar bilan bog‘langan ko‘p komponentli atamalar 

ochiladi: “devorda o‘ynash”- give-and-go - «игра в стенку», 

“to‘p doimiy ravishda jamoadan jamoaga o‘tadigan o‘yin”- 

end-to-endstuff - «игра, в которой мяч постоянно 

переходит от команды к команде».   

Vaqt o‘tishi bilan futbol terminologiyasida 

o‘zgarishlar ro‘y beradi, ammo ingliz tilidagi manbalarni tahlil 

qilganda, atama hosil qilishning morfologik usuli bu jihatdan 

eng samarali. Chunki qo‘shimchalar nominal so‘z yasash 

uchun xos bo‘lib, substantiv atamalar futbol terminologiyasida 

markaziy o‘rinni egallaydi. Ingliz tilidagi futbol atamalarida 

quyidagi unumli qo‘shimchalar ajralib turadi: 

-ing (to‘siq, himoya, - blocking - «защита, 

блокировка», dribling - «ведение мяча»); 

-er / -or (dribbler - "to‘pni boshqaradigan o‘yinchi"- 

«игрок, ведущий мяч»); 

-ist (titlist -"unvon egasi"- «обладатель титула», 

finalist-finalchi-«игрок, вышедший в финал»); 
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-ation (qualification - malaka - «квалификация», 

disqualification- diskvalifikatsiya). 

Atama yasashning sintaktik usuli atama-iboralar hosil 

qilishda samarali hisoblanadi: 

1) ikki komponentli atamalar (asosiy element (yadro) 

va yadroni belgilovchi elementdan iborat): field zones - 

maydon zonalari - «зоны игрового поля» ", bicycle kick- 

velosiped zarbasi- «удар ножницами через себя» 

- "o‘zingiz orqali qaychi bilan urish", dead ball-

"o‘yinni standart holatdan davom ettirish"- «возобновление 

игры со стандартного положения»; 

2) uch komponentli atamalar: top left corner -  yuqori 

chap burchak -«верхний левый угол ворот», bottom left 

corner - darvozaning pastki chap burchagi-«нижний левый 

угол ворот», big game player- katta o‘yinchi -«игрок, 

проявляющий себя в матчах с серьезными соперниками»; 

3) to‘rt komponentli atamalar: against the run of play- 

"o‘yin mantig‘iga qarshi"-«против логики игры»,  best fans 

in the world - dunyodagi eng yaxshi muxlislar - 

«болельщики, поддерживающие аутсайдеров»;" 

 4) besh komponentli shartlar: shoot from outside the 

penalty area -jarima maydonchasi tashqarisidan zarba berish-

«удар из-за зоны пенальти»,  led to attempt on goal - gol 

urishga urinish - результативные ошибки в обороне, 

которые могли привести или привели к пропущенному 

голу. 

Yuqorida sanab o‘tilgan atama hosil qilish usullaridan 

tashqari, qarz olish jarayoni ham muhim o‘rin tutadi. Shuni 

ta’kidlash kerakki, ingliz tili o‘z zaxirasini boshqa tillardagi 

atamalar bilan to‘ldirdi. Masalan, mundial - "jahon 

chempionati", custodian - «голкипер»-"darvozabon" kabi 

so‘zlar ispan tilidan kelgan, frantsuz tilidan - bullet «мощный 

удар» "kuchli zarba", arbiter–hakam, attaque - "hujum", 

double -  ikkitomonlama -«двойной», liga - "liga", italyancha  

finale - "final"-«заключительный»,  finta - "fantastika", 

nemis bombardier- to‘purar, linie - "chiziq",  technin - 

"texnika". 

Xulosa va takliflar. Bir qator boshqa tildan kirib 

kelgan sport atamalati  allaqachon tilning ajralmas qismi 

bo‘lib qolgan . Shuni ta’kidlashni istardimki, ingliz tilida 

futbol terminologiyasidan olingan ko‘plab idiomatik iboralar 

umumiy ma’noda qo‘llaniladi. Misol uchun, to‘pga ko‘z 

tegmasin - "hushyor bo‘ling", avtogol urish - "o‘zingizga zarar 

yetkazing (avtogol uring)", start - "loyihani ishga tushirish, 

tadbir boshlash", xuddi shu ligada kabi - "bir xil darajada". 

Ingliz tili lug‘ati doimiy to‘ldirilish holatidadir. Affiksatsiya 

kabi morfologik usullar ingliz tilidagi terminologiyaning 

rivojlanishiga “asosiy hissa” qo‘shadi. Futbol terminologiyasi 

so‘z yasalishining asosiy usullari bilan tavsiflanadi. Biroq, shu 

bilan birga, u o‘ziga xos naqsh va qoidalarga bo‘ysunadi. 

Atamani shakllantirish - bu professional muloqotda ma’lumot 

uzatishning adekvatligini ta’minlash uchun mo‘ljallangan 

ongli maqsadli va ijodiy jarayon. Shuning uchun tuzilmani 

o‘rganish atama shakllanishining eng samarali usullari va 

modellarini aniqlashga yordam beradi, bu nafaqat yangi 

atamalarni yaratish bo‘yicha tavsiyalar ishlab chiqish, uning 

shakli va ma’nosi o‘rtasidagi aloqalarni o‘rnatish, balki 

bashorat qilish imkonini beradi. har qanday terminologik 

tizimni yanada rivojlantirish. Bu, shubhasiz, belgilangan 

mavzuni yanada ko‘rib chiqish va o‘rganishni taklif qiladi.

 

ADABIYOTLAR 

1. Ярмолинец Л.Г. Орлова Э.А. Явление BUZZ WORDS в англоязычном спортивном дискурсе // Интегрированные 

коммуникации в спорте и туризме: образование, тенденции, международный опыт. Материалы всероссийской 

научно-практической конференции с международным участием. Краснодар. 2017. С. 347-350. 

2. Рылов А.С. Терминологическая система «Футбол» в русском языке: дис.... канд. филол. наук. Н.Новгород, 1998. 

250 с. 

3. Гетман Е.И. Особенности терминологии дисциплин экономического профиля // Иностранные языки: 

лингвистические и методические аспекты. 2015. С.136-141. 

4. Терпелец Ж.А., Осадчая В.П., Шарикова Ф.Н. Современная футбольная терминология французского и английского 

языков: анализ основных источников формирования // Филологические науки. Вопросы теории и практики. 2018. 

№2-1. С. 173-178. 

5. Ярмолинец Л.Г. Авторские термины в английской спортивной терминологии // Актуальные проблемы и 

современные технологии преподавания иностранных языков в неспециальных вузах. Воронеж. 2009. С. 115-117. 

6. Кияк Т. Р. Лингвистические аспекты терминоведения: учеб. пособие. Киев: УМК ВО, 1989. 104 с 

7. Машум А.А. К вопросу о терминологическом статусе спортивной лексики // Научный журнал КубГАУ 2012. № 83. 

C. 6-9. 

8. Лейчик В. М. Предмет, методы и структура терминоведения: автореф. дисс. ... д. филол. н. М., 1989. 47 с. 

9. Гринев-Гриневич С. В. Терминоведение. М.: Академия, 2008. 304 с. 

10. Андреев Н.Д., Замбрижицкий В.А. Именное словообразование в спортивной терминологии // Развитие 

современного русского языка. М.: Изд-во Академии наук СССР. 1963. С. 119-135. 

11. Анисимова О.Б., Осадчая В.П. Англоязычные заимствования в русском спортивном дискурсе // Интегрированные 

коммуникации в спорте и туризме: образование, тенденции, международный опыт. Краснодар. 2017. С.13-17. 
  


	2022 1.4.1.pdf
	2. Falsafa (5).pdf



